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Annomayus. ABTOp CTaThbM CTaBHUT Iiepell COOOH 3aady paccMOTPETh BO3MOXKHOCTH Ooiee TOYHOTO HepeBoa
noasun PepHanno Ileccoa M ero rerepoHMMOB Ha PYCCKHH SI3BIK, HCXOAS M3 OCOOCHHOCTEH €€ pUTMUYECKOTO
MoCTpoeHUs. B mepBoil wacTu cTaThy NMPUBOAWTCS AaHAIN3 PYCCKUMH M 3apyOeKHBIMH (hrutoloramu B3aHMOCBSI3H,
B3aUMOBIIMSIHUS, B3aWMOINOPOXKACHHUA CTHXOTBOPHBIX (POpPM pasHBIX SI3BIKOB M KYNBTYp; IPOBOAWUTCS CpPaBHEHHUE
0COOEHHOCTEH NMPOCOANHM PYCCKOTO M TOPTYTalbCKOTO SI3BIKOB, MX CXOACTBO M pa3jIMuue, C IEIbI0 HaXOXKACHUS
BO3MOYKHOCTEIl Hanboliee aJJleKBaTHOM Mepeiauy B MepeBojie pUTMa opuruHaia. Jlesaercst BBIBOA O TOM, 4TO HanboJee
MOJIEMUYHBIM TPEAMETOM B UCTOPUM (DOHETHKH U TEOPUHM CTHUXOCIIONKEHHS SBJSIETCSI BOIPOC O THUIOJIOTHH METPOB U
PUTMOB B M0O33UU M O BO3MOKHOCTH OTHECTH TOT WJIM MHOM SA3BIK K OJHOMY M3 3TUX THNOB. Bo BTOpoii yacTu cTaTthu
aHAJM3UPYIOTCS. BO3MOXXHOCTH TPHUOJIVIKEHHST PUTMOB MOPTYrajbCKOH MO33MHM K CHIIIIa00-TOHHKE, MOKa3aHO, YTO B
MOPTYTAIbCKOM MMOI3MH CIBUTU YIAPCHUHN OCYIIECTRIISIOTCS 3HAUYUTEIHHO CBOOOIHEE, YeM B PycCKoil. B TpeTheii yactu
CTaThU HccieayeTcs cucteMa ctuxocnoxkernus @epHanao Ileccoa, Ha KOTOPYIO HAJOXKHUIIM OTIIEUATOK OOCTOSTEIHCTBA
KM3HY, KyIbTypHas cpela W HWHAMBHAYalbHOCTh caMoro mnosta. OH HCHONB30Ball B HOPTYTaJbCKOM  SA3BIKE
CHJUTA0NYECKYI0 U CHIUIA00-TOHHYECKYIO CHCTEMBI CTHXOCIIOXKCHHMS, JOJIBHUKH, JOTA’3Ibl, CBOOOMHBIN CTHUX M JlaXe
UMHTAIMI0 AHTHYHOTO METPHUUYECKOTO CTHXOCIOXKEHHsS. PHTM HEKOTOPHIX €ro cTuxoB Ha ()OHE omnpene’aéHHOMH
METPUYECKOM CHCTEMBI SBISIETCA JOCTATOYHO MPHUXOTIMBBIM, B HEM OT CTPOKH K CTPOKE MOXKET MEHATHCS CXeMa
PaCIONIOKEHUST YJApeHHH U KOJIUYECTBO CIIOTOB B CTpoke. Ha KOHKpeTHBIX mHpuMepax MOKa3aHbl BO3MOXKHOCTH
npubmxenns nepesogoB depuanno [leccoa Mo cBoeMy pUTMHUUECKOMY ITOCTPOCHHUIO K OPUTHHAJIAM.

Knrouesvie cnosa: mopTyraabCcKkasi U pyccKas MpOCOIUH; IPOCOIMUYECKasi CTPYKTYpPa; TUIIOIOTHS METPOB U PUTMOB B
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Abstract. The article aims to consider the possibilities of a more accurate translation of Fernando Pessoa's poetry
and its heteronyms into russian, taking into account the specifics of its rhythmic construction. The first part of the
article contains analyses by russian and foreign philologists of the interrelation, mutual influence, and intergeneration of
poetic forms in different languages and cultures. The author compares the peculiarities of russian and portuguese
prosody, their similarities and differences, in order to find the possibilities for the most adequate translation of the
original rhythm. The conclusion is made that the most controversial subject in the history of phonetics and the theory of
versification is the problem of meter and rhythm typology in poetry and the possibility of attributing a certain language
to one of these types. The second part of the article analyzes the possibilities of making the rhythms of portuguese
poetry closer to accentual-syllabic versification system, showing that in portuguese poetry, shifts of stresses are much
freer than in russian poetry. In the third part of the article, the author examines Fernando Pessoa’s system of
versification, which was influenced by the circumstances of his life, the cultural environment, and the personality of the
poet himself. In portuguese, he used the syllabic and accentual-syllabic systems of versification, accentual verse,
logaoedics, free verse, and even a system of quantitative versification. The rhythm of some of his poems, against a
specific background of a metric system, is quite whimsical, the stress arrangement and the number of syllables in a

string can change from line to line.

Key words: portuguese and russian prosody; prosodic structure; typology of meters and rhythm in poetry; syllabic
and accentual-syllabic versification systems; accentual verse; logaoedic verses; free verse; a system of quantitative me-

ter; rhythmic features of Fernando Pessoa's poetry
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IlepeBoabl HHOS3BIYHOM TMO33UM HA PYCCKHIM
SI3BIK, TI0 MHEHUIO aBTOPUTETHBIX POCCUICKUX JTUTE-
paropoB u ¢unonoros, Hanpumep M. JI. ['acmaposa,
CIUIOIIb U PSAOM BOCIPOU3BOAAT pa3Mephl MOJJIHH-
HUKa HE TOYHO, a JIUIIb YCIOBHO, YTO HE TA€T BO3-
MOKHOCTH TIPEICTaBUTh, KaKOM PUTM MOJIMHHUKA
CTOUT 3a 3TUM mepeBogoM. Ho nis pemenus 3agaun
NpUOIMKEHUs] pUTMa TIEPeBOAa K OpUTHHAILY HE0O-
XOAMMO BCTYNUTHh B MaJOHCCIIEIOBaHHYIO 00JIacTh
CPaBHUTEIBHOTO CTHXOBEJIEHUS, pACCMOTPETh B3au-
MOCBSI3H, B3aMMOBJIMSIHAE, B3aUMOIIOPOXKICHUE CTH-
XOTBOPHBIX (DOPM Pa3HBIX S3BIKOB U KynbTyp [['ac-
mapos, 2003].

Lenp craTby — BBIWIEHHUTH BOIMPOCHI, KOTOPHIE
BCTAlOT Ha CaMbIX MEPBBIX 3TANax CPABHUTEIBHOIO
HCCIEA0BAHMS NIOPTYTajJbCKOM U PYCCKOM MO3THYE-
CKOIl METPHKH, U MOMbITATHECA OTBETUTh HA HEKOTO-
pBle M3 HUX, OKa3aB 3THUM MOCWIBHYIO MTOMOIIb IIe-
pPEBOMUYMKAM MO33MH C MOPTYTaJbCKOrO S3bIKA HA
pycckuil Ha npumepe  00pasLoB  IEepeBoja
®. Ileccoa.

THUIOJIOrHM PUTMHYECKOH CTPYKTYPHI SI3bIKAa U
THIIOJIOTMH CHCTEM CTUXOCTO0KEHHUS

HauGosee nojeMuuHbIl peaMeT B UCTOPUU (oO-
HETUKH W TEOPHUU CTHUXOCIOKEHUS — JMCKYCCHS O
THUTIOJIOTUU METPOB ¥ PUTMOB B ITO33UU M O BO3MOXK-
HOCTH OTHECTH TOT HJIM MHOM SI3bIK K OJHOMY M3
THUIIOB Mpocoandeckoii crpykrypsl [Cagliari, 2012].
Kak cnpasemnuBo otmerun M. JI. T'acmapoB, «Bce
HAI[MOHAJIBHBIC CTUXOCJIOKECHUS HapoaoB EBporbsl
Pa3BUBAIOTCA U3 OOIIMX MCTOYHHUKOB, COCYILECTBY-
10T, B3aMMOJICUCTBYIOT, OJHU U T€ *KE CTHXOTBOP-

HbIE (POPMBI 110 XOAY UCTOPHH KYIBTYPHI IEPEXOIAT
13 SI3bIKA B S3BIK, BAPBUPYSICH B COOTBETCTBUH C (O-
HOJIOTHYECKMMH OCOOCHHOCTSAMHU KaXKIOTO SI3bIKA»
[["acmapos, 2003, c. 3].

Tunel cHUCTEM COBPEMEHHOTO CTHUXOCIIOKEHHS,
omnpezesieMble PYCCKUMH JIMHTBUCTaMH: CHJLIA0M-
4yecKasi, TOHMYECKass U CHWLIa00-TOHMYecKas (eciu
HE TOBOPHTH O CHIIIA00-MEIOJUYEeCKOM CTHXOCIIO-
JKEHWH B KUTAHCKOH KiaccH4eckoi modsmm). Kaxk-
JIbIH SI3BIK pacrojiaraeT (pOHOJOTHYECKHMHU JaHHBI-
MU, JONMYCKAIIUMHU pa3paboTKy pa3HBIX CHCTEM
CTHXOCIIOKEHUS (10 MEHbIIEH Mepe IBYX — CHILIA-
Ouueckoii u Tonnueckoi) [["acnapos, 2003].

Opna u3 HauboJIee U3BECTHBIX TMIIOTE3 EBPOIICH-
CKHX IJIMHTBHCTOB OTHOCHTEIIEHO (POHOIOTHYECKHIX
OCOOCHHOCTH S3BIKOB M XapaKTEePHBIX IS HUX PHUT-
MOB BBITEKaeT W3 wuccienoBanuii [»puma Abep-
kpombu [Abercrombie, 1967], [Issuna Kennera, Jlu
[Maiika [Pike, 1945], TTutepa Jlanedorena u ap. Co-
[JIACHO 3TOM TMITOTE3€, BCE S3BIKM MOYKHO Pa3/ICIUTh
Ha TPU PUTMHUYECKHX Kjacca B 3aBUCHMOCTU OT
HaO0JII0JITAEMOT0 THUTIA W30XPOHHOCTH: CHILIabude-
CKOH 10 OJMHAKOBOMY KOJHMYECTBY  CJIOI'OB
(syllable-timed language), cuITab0-TOHUYECKOIH,
KOTJIa MEXIYy YyAapHBIMU CJIOTaMH — OJIMHAKOBOE
qucio Oe3ylapHbIX WHTepBasioB (Stress-timed lan-
guage) ¥ C M30XPOHHOCTHIO HAa YPOBHE MOPBI, YTO
OTBEYaET MeTpuyeckoil cucreme (mora-timed lan-
guage) [Cruz, 2014].
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HexoToprble cxoacTBa M pa3anyusi pyccKoi u
NOPTYraJIbCKOM CHCTEM CTHXOC/I0KEHM

HekoToprie cBeneHus 0 CPaBHUTENBHOM CTHXO-
BeaeHuu Obumm Aanel M. JI. acmapoBeiM. Tak, um
OBIJIO PACCMOTPEHO MOAPOOHO HCTOPHIECKOE Pa3BH-
THE KBAaHTUTATHBHOW MeTpuku. K coxanenuro, o
METpHUKE TMOPTYrajbCcKOro s3bIka B paboTax 3TOro
y4€HOTO CcKa3aHO oueHb Mano. Ho, ToBops 00 oco-
OCHHOCTSIX aHTJIIMHACKOW M HEMEUKOW CHIIa00TOHH-
KM, Y4EHBI yIIOMUHAECT 00 OJJHOM NMPHU3HAKE PyC-
CKOHl MeTpH4YecKOH cHCTeMbl, KOTOpas, HA Hall
B3IJISIl, OOHApYy:KMBaeT €€ CXOACTBO € MOPTY-
rajJbCKoOIi: «...B PYCCKOM sIMO€ M XOpee TocieIHee
CIJIbHOE MECTO B CTPOKE He JOMYyCKaeT IMpOITycKa
yAapeHus<...>: Ha HEro OPUEHTHPYETCS BECh PUTM
MNPOMYLICHHBIX W HEMPOINYIICHHbIX YIAapeHUl B
MpeapAyIIuX cTonax — 0e3 3Tol yaapHOH KOHCTaH-
THI HAIll CIIyX HE ycJeaun Obl 32 CUETOM JTHX CTOII,
TO yAapHBIX, TO Oe3ymapHbIX. To Xe camoe MBI
HabJromaeM W B TMOPTYrajJbCcKOW MeTpuke. B aH-
[JIMACKOM U HEMEIIKOM CTHXE, IJie TIOYTH BCE CTOIBI
YIapHbl, CAYyXy JIEr4e CIEIUTh 32 HUMU U IPOITYyCK
yIAapeHUs Ha MOCIEOHEN CTOINE HE TaK MEIIAET cue-
Ty ctom» [["acmapos, 2003].

Ho mocMoTpuM, Kak MPOIOJIKAET CBOK MBICIHb
M. JI. 'acniapoB, CpaBHUBAsi pyCCKUE, aHTIIMICKUE U
HeMellKkue sMObI 1 xopen: «B pycckom simbe u Xo-
pee Hayajo CTPOK BCerjga €IuHOO0Opa3HO — sMO
HA4YMHAETCSl CO CJIadOro CJIoTa, XOpel C CHIIBHOTIO.
[IpomyckaTh 3TOT HAYaJIbHBIM CJIOT — TakK, 4TOOBI B
OJTHOM CTUXOTBOPEHHH Kak Obl CMEIIMBAIUCH CTPO-
KH siMOa 1 XOpesi — B PYCCKUX JIBYXCJIOXKHBIX pa3Me-
pax HegomyctuMo. IIprunHa Ta Ke: B CTpOKax ¢ ya-
CTBIMH TIPOITyCKaMU YIapeHUH Ha CHIIHBHBIX MECTax
TaKOW MPOITyCK CJOora MoMemiall Obl MpaBUILHOMY
OIIYIIEHHUIO CTON. B aHTTMACKUX 1 HEMETIKUX IMOax
M XOpesiX, OYTH CIUIONIb MOJHOYIAPHBIX, 3TO Ipe-
MSATCTBUE OTHAJaeT, 1 CBOOOJIHOE YepeJOBaHHE SIM-
OMUYECKUX U XOPENYeCKUX 3aYMHOB CTPOK HE Mellla-
T OIIyLIeHUIO puTMa. B cepennne ctpoku cusiabo-
TOHWYECKUH SIMO M XOped JOMyCKAIT HE TOJLKO
MPOMYCKH YJIApEHUs] Ha CWIbHBIX MeECTax, HO U
CBEpXCXEMHBIC yaapeHus Ha ciadbix mecrax... Io-
3TOMY OTrpPaHUYEHHs] HA CABUIH YIapeHWil mpu-
CYTCTBYIOT BO BCeX CHJIJIA00-TOHUYECKHX CTHXO-
CJI0’KeHHUSX, HO B Pa3JIMYHOM CTENEeHH: B PYCCKOM
OHHU CTpPO:Ke BCEro, B HEMEIIKOM HEMHOTO CBOOO-
Hee, B aHIVIMICKOM HamOojiee cBoOOmHEBI» [[acma-
poB, 2003, c. 163-164].

Ha ocHoBaHMM BBINIECTIEPEUUCIICHHBIX HAOIO/IE-
Huil ['acmapoBa, Ha MOM B3IV, MOXHO CHENaTh
MTPOTUBOIIOJIOKHBIN BBIBOJ — 00 OTJIHYUH PYCCKOM
MPOCOANH OT MOPTYrajibCKOM U €€ CXOICTBe C aH-

riamiickoii m Hemenkoi. Kak Oynmer moka3zaHo B
JaJdbHEHIIEeM, B MOPTYraJbCKOM MO33UM CIBUTU
yAapEeHUN OCYIIECTBISIOTCS TaKXKe 3HAYUTEIBHO
cBOoOO/MHEE, YeM B pycckoil. Takum oOpa3zom, pyc-
CKag W TIOPTYTajbCKash CHUCTEMBI CTHUXOCIIOXKEHUS
00HapyXMBAIOT CXOJCTBO B OJHHUX D3JIEMEHTaX U
pasnuyue B APYTHX.

TUMoJIOrUsi pUTMOB B PA3rOBOPHOM SI3bIKE U
OMACHOCTH NMOAMEHbI JIMHIBUCTHYECKUX MOHATHH
Y4eHBIMH Pa3HbIX CTPaH

I[To MHEHHIO aMEpPHKAHCKHX M EBPOIMEHCKHUX
JIMHTBHCTOB COBPEMEHHBIC SI3BIKH OTHOCSATCS WU K
tumy Stress-timed (s Obl ocMmesnmMiIach Ha3BaTh WX
SI3BIKAMH € aKIIEHTHBIM PUTMOM, TaKOe Ha3BaHHE
BCTPEYAETCS BO MHOTHX HAYYHBIX TpylIax MOPTY-
TaJbCKUX JIMHTBUCTOB), UX MPUMEPOM SIBIISIETCS aH-
riuickuit s3bIk, win K Syllable-timed (s3v1ku ¢ cuit-
JTa0UYecKUM pHUTMOM), Hampumep, (QpaHIy3CKHit
si3p1K. HO cliesryeT mMOMHUTH 00 OMTACHOCTH MTOMEHBI
nousTrid. Kak ckasaHo BIIle, MOPTYTaabCKUE JIHHT-
BHCTHI UCIIOJIB3YIOT TIOHATHE «SI3BIKOB C aKIIEHTHBIM
pPUTMOMY, TIOIpa3yMeBast mpu 3Tom Stress-timed lan-
guage. A pycckue y4éHbIe, KaK U3BECTHO, pasjinya-
IOT TPW aKIEHTHBIE CHCTEMBI CTHXOCIOXEHHE: TO-
HUYECKYIO, CUIITA0MYECKYIO u cHILTa00-
TOHHUYECKYI0, OHU JOCTATOYHO OCBEIICHBI B X pa-
oorax, Hampumep M.JI. Tacmaposa [["acmapos,
2003].

EBpomnelickue TUHIBUCTBI CYUTAIOT, YTO B SI3bIKAX
tuma Stress-timed moryt ObITH pa3aHUYHBIE TPOME-
KYTKH MEXTy YIApPHBIMH CIIOTaMH, HO OHH HE BOC-
MPUHUMAIOTCSl KaK TaKOBBIE, OJjarojaps mpoieccam
ciusaus ciaoros [Gimson, 1989]. besynapHusie ciio-
M MEXIy YAapHBIMH CIIOTaMHU, KaK MPaBHJIO, CHKHU-
MAaIOTCsI, YTOObI COOTBETCTBOBATH PUTMY. AHIIIHMA-
CKUH, HEMEIKUM, PYCCKHUM, HaTCKHUH, IIBEICKHUH,
HOPBEXKCKUH, TOJUIAHJICKUA U TOPTYTaIbCKUM (Kpo-
Me OpasWIBCKON BEPCHH) S3BIKH SIBISIOTCS, MO WX
MHEHMIO, THIAYHBIMM  s3bIkamu  Stress-timed
[Azevedo, 2005; Graham, 2002].

Putmuueckue TCHACHIIUHU B MOPTYIrajJbCKOM
SI3bIKE U IMMO33UH

IIepBoe HampaBieHUE B MOPTYraJIbCKOW MO33UM,
MPEACTABICHHOE TIECHIMU-KAaHTUTaMU TTHPEHEHCKIX
TpyOamxypoB, Bo3auKI0 B XI| cronmernn. CymiecTBy-
0T pa3HOOOpa3HbIe MPEIANOI0KEeHHS 00 UX MPOUC-
XOXKJICHUH, B TOM YHCJIE KOPHU TOTO SIBJICHHS UIITYT
B JIATUHCKOW Wiu apabckodl KyiapType. MHe mipe-
cTaBisercs Ooyiee BEPOSATHBIM CMENIAHHOE MPOMC-
XOXKJCHUE KaHTHT TPyOaaypoB, TaK Kak NMUpPEHEH-
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CKHE HApOJAbl HCHBITAM CUIBHOE BIHMAHUE 00enX
3THX KyneTyp. Ecnm paccMaTpuBaTh B Ka4ecTBE HC-
TOYHHMKA MOPTYTalbCKOM MO33UM JAThIHb, CIEAYyeT
MOMHUTD, YTO OHA ObIa SI3BIKOM C CHIUTA0MYECKHM
PUTMOM, Y9TO ¢ OOJBIION JOJCH BEPOSTHOCTH IOA-
pazymeBasio OBl CHJUTAOMTYECKUH PUTM TMPOU3BOJ-
HOTO OT He€ MOPTYTanbCKoro s3bika. OHAKO, YKe B
XI cronernn B mecHAX TpyOamypoB M30CHILIAOWYeE-
CKOMY TIPUHIIUITY IPOTUBOPEUIIIA SIBHASI TCHICHITUSI
K PUTMY akIeHTHoMy (Stress-timed), mpu koTopom
YHCJIO U PacIONIOKEHHUE YAAPEHUN CTaHOBUIOCH 0O-
Jiee BaKHBIM, 9eM 9ncio cioroB. [lonreepxaennem
TaKOW TEHIEHINH SIBIIIETCS W CTHX, Ha3bIBA€MBIH
«verso de arte maior», mpumeainii 8 Ilopryramuio
n3 Mcnanun B xonme XIV Beka. [lnmmHa ero cTpoku
konebamace oT 9 mo 13 cmoros. Jlpyroi dopmoit
CTUXOCIIOKEHHs stress-timed Oblia Tak Ha3biBacMast
«BapBapckas MeTpukay, pazsusasiiasics ¢ XIV-XVI
crosietuil B Utanuu. E€ yacTo Ha3pIBalOT TEXHUKOMN
I'. Kapayuun. OHa npuxuiach U B IOPTYTaiosa3bd-
HOH mMo33uu (Hampumep, €€ mpuaepkuBaics Opa-
swibckuii mosT Carlos Magalhdes de Azeredo, rost
xm3an 1872-1963) [Nova Gramatica ... , 2013].

Hekotopeie ~ aBTOpUTETHBIE  HCCIIENOBATENH
YTBEPKAAIOT, UTO HOPMY2AibCKdsl NO33UsL OTBEUAET
OTIPEIETICHUIO CHIUTA0MYECKOTO PUTMa, HECMOTPS Ha
TO, 4TO cam NOPmMy2anbCKuil sA3vik 0OJiee COOTBET-
CTByeT TpeOOBaHUsIM aKileHTHOro (Stress-timed)
putMma. [Ipu >TOM OHU apryMEHTHPYIOT 3TO MHEHHE
TEM, 4YTO JaXKe Ha3BaHHS IMOPTYTalbCKUX CTHUXOB
omnpeienseTcs KoandecTBoM cioroB [Abercrombie,
1965; Cagliari, 1984]. TI. ®eppapu BbICKa3bIBaCT
MHEHHE, YTO MOPTYTAIBCKHNA S3BIK UMEET MPOCOIH-
YeCKyI0 CHCTEMY, B OCHOBE KOTOPOI JIS)KHT CHJILIA-
6uka. Ho mpu stom yrounser: «Cnenyer OTMETHUTH,
YTO HEKOTOpHIE S3BIKH WMEIOT CMEIIaHHBIA PUTM,
KOJICOIOIIUICA MEXKIY CHUIa0uKOM U cuniabo-
TOHUKOM. IlopTyranbCkuii s3bIK SBIISIETCSI OJHUM U3
Takux s3eIkoB» [Ferrari, 2012, ¢. 53]. B Toii xe aB-
TOPUTETHOM TpaMMaTHKe, I'leé YaCTHYHO OCBEIIeHa
MCTOpHS Pa3BUTHS aKIleHTHOTO (Stress-timed) putma
B TOPTYTaJIbCKOM MO33UH, MOPTYrajlbCKOE CTHXO-
CIIO)KEHHE pacCcMaTpHBaeTCs BCE ke Kak MeTpHye-
CKasl cucTeMa Ha 0a3e CHIUTA0OWKH, B KOTOPOM CIIOT
0ecCrOpHO SIBJISETCS €IWHUIICH W3MEPEHUs CTHXA.
Ortcroga BeITEKaeT TEHACHIMS K IOCTOSHCTBY YKCIIa
CIIOTOB B KaXKJOM OIpPENeIIEHHOM THIIE CTHXOB
[Nova Gramatica ... , 2013].

Cy1ecTByeT MHEHME, YTO €BPONEHCKUI MOPTY-
TaJIbCKUH SI3BIK 110 CBOEH IpHupoe OMMKe K aKIeHT-
HoMy (Stress-timed) putmy, dyem Opasuibckuii ero
BapHaHT, IJI1 KOTOPOro OJIMKE CMELIaHHBIH PUTM —
Mexay cuniabukodl u  cwniaboroHukoi [Bisol,

2000].B mporecce ObICTpOl peun puTM Opa3UIbCKO-
ro si3plKa OOble HAIIOMHHAET CUIIa00-TOHHKY, a
OpH MEMJICHHOM peur — cunabuky. JuajaekTsl —
raydy (MmO-MOpTYrajbcKu — Taymy — gaucho, aua-
JIEKT CYO3THHYECKOW TPYMIEI B ApreHTuHe, YpyT-
Bae u mrate Puy-I'panmu-ny-Cyn B bpasmnumn) u
Oaitsiny (Baiano, quaiekT MOpTyrajibCKOTO sI3bIKa B
baiie) Taxke MPOSBIAIOT TATOTCHHE K CHIDIA0MYE-
CKOMY PHUTMY, TOTAa KaK IHAJEKT Oro-3amagHbIX
paitioHoB bpasmimu (mrat Munac-XKepaiic) umeer
akteHtHeiii put™M [Meireles, 2014]. Hekotopsie co-
BPEMEHHBIE HCCIIEIOBAaHUS PACCMaTPHUBAIOT OCOOEH-
HOCTH €BPOIIEHCKOr0 IMOPTYTalbCKOTO SI3bIKA pa3-
JIMYHBIX PETUOHOB. HpI/I O9TOM JOOKa3bIBACTCs, 4YTO
Pa3HOBUAHOCTh $I3bIKA, MCIIONIb3yeMasl B LIEHTPaJlb-
HbIX pailoHax IlopTyranuu, o CBOEMY PUTMY OT-
HOCUTCA K CMEUmIaHHOMY (MEXIy CWIIaOUKOW W
CHJUTa00-TOHMKOM) THITy, TOTZa Kak S3bIK paiioHa
®apy (tor [lopryranuu, Anrapse), OTHOCHTCS K YH-
croii cuabo-ronuke [Cruz, 2014].

Takum o0Opa3oM, MbI BHIIUM, YTO B TMOPTYIajib-
CKOM SI3bIKE, KaK U IPYTHX SI3bIKaX (M B TOM YHCIE B
PYCCKOM), HOCTOSIHHO MPOHCXOAMT NEPEXOA OT OJ-
HUX (OPM, CHCTEM CTUXOCIOXKEHUS K JPYTUM, TPH-
YHMHAMH 3TOr0 4acTO SABJLIIOTCSA BIUSHUS KYJBTYD
cocenHux crtpaH. Ha Mol B3risia, B3I OEPEBOI-
YHKa MOPTYTaIbCKUAX MOATOB, KaK KIIACCHKOB, TaK H
COBPEMEHHUKOB, HECMOTPs Ha apryMEHTBHI CTOPOH-
HUKOB MPHUHAAJICKHOCTH PUTMa MOPTYTaIbCKOTO
s3bIKa K cHiUabuKe, U caM S3bIK, M €r0 M033Usl MPo-
SABIIAIOT SABHOC TAIOTCHUC K CI/IHHaGO'TOHI/IquKOMy
pUTMYy.

Kak nocruraercsi 130XpoHHOCTH 0e3yIapHbIX
NMPOMEKYTKOB MKy YIAPHBIMH CJI0raMH B
MOPTYTaJIbCKOM fI3bIKe?

Kak yxe roBopuiiocs, OJHUM K3 Hanbosee Bepo-
STHBIX WCTOYHUKOB MOPTYTalbCKOTO s3bIKa ObLia
JaThIHb — SI3bIK C CHJTAOWYecKuM pUTMOM. B ciy-
Yae, KOrJa s3bIK ¢ CHJUTAa0U4YeCKUM PUTMOM (JIaTHH-
CKMI) TOpPOXXIAaeT S3BIK C PUTMOM cHIUIA0o-
TOHUYECKUM (TOPTYTrajbCcKHii), OOBIYHO WMEET Me-
CTO 00pa3oBaHHE OJMHAKOBBIX WHTEPBAJIOB MEXKIY
ynapubivu cioramu [Cagliari, 2013].

B nopryransckom s3bIke, KaK U3BECTHO, IMEETCS
HECKOJIBKO PEIEHHH, B pe3ybTare KOTOPBIX YHCIIO
rpaMMAaTHYECKUX CIIOTOB 4acTo OOJIbIIE YuClia MET-
PUYECKUX WM MO3TUYECKUX CIOTOB TOTO MIJIM WHOTO
CTUXOTBOPEHUS. B MOPTyrajbCcKo mpocoauu yuTa-
eTcs Kak OJUH CJOT (M CUMTAETCsl OJHUM CJIOrOM)
CIIMSTHUE CJIOTa ¢ KOHEYHOM Oe3yJapHOW IJIacHOM M
CJIOTOM CJIEQYIOLIEro CJI0Ba, HAYMHAIOLIErocs Ha
rnacHyto. Takum o0pa3oM, Ipu YTEHUH CTHXA CJIOTH
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Kak ObI CKIenBaloTca. JT0 «cunaregay (sinalefa), B
pe3yibTaTe KOTOPOH mepBas IJIacHas TEPSAET CBOIO
CaMOCTOSITEIBHOCTh, 00pa3yst AUPTOHT CO Clenyro-
me raacHol; «vausay» (elisdo) — WCcue3HOBEHUE
[EPBOI INIACHOU MpU MPOU3HOLICHUH B pE3yJIbTaTe
€€ MOIVIOIICHHs CIENYIOUIEH IJIACHOM; U «Kpase»
(crase) — nmBe OAMHAKOBBIC TJIACHBIC MPU MPOU3HO-
LIEHUH CIMBAIOTCS B OJHY. YacTo BCe 3TU MPOLECCHI
O0BEOUHAIOT OJAHUM Ha3BaHHMEM «2au3ay». B pyc-
CKOM $sI3bIKE TPHHATO APYroe Ha3BaHUE <«QIU3USI»
(ot nar. €lisid «BBIAABINBAHUCY, «BBITAIKUBAHUEY),
B JIMHI'BUCTUKE — OTNAJCHUE 3ByKa (IJIACHOIO, CO-
TJIACHOTO WIJIM CJIoTa) B CIIOBE WM (hpasze ¢ IICIBI0
00JIerYeHUsT TPOU3HOIIECHUS JIJIs roBopsiiero. MHo-
IZla 3BYKA MOTYT OBITh OIYLIEHBI C LIEJIbI0 yTydIe-
Hus 6maro3syuns) [bonsmas poccuiickas ... , 2017].

B nopryranbCkoM sI3bIKE€ CYLIECTBYIOT U JAPYTHE
(hoHeTHUYECKHE MPOIECCHl, CBSI3aHHBIE CO BCTpEUEH
IJIACHBIX, KOTOPBIE MOTYT YMTAaThCs Kak AU(TOHIH
Wi, Hao0OpOT, TUPTOHTU MOTYT YUTATHCS KaK JBa
OTACNBHBIX CJIOTA. DTH TPOLIECCH HOCIT Ha3BaHHE
«Ouepeszen (diérese) m «cumnepeze» (sinérese), a
TaKxe pelykuus oHeMbl MM I'Pynnbl (poHeM B
HayaJjie cJoBa — «aghepesen (aférese).

Bot npumep cyéra ymMciaa rpaMMaTHYeCKUX U
MeTPMYeCKMX WM MO3THYECKUX CJIOTOB B OJHOM
cTpoke cruxorBopenuu QuaBy busaka:

17 rpaMMaTH4YeCKHUX CJIOTOB:

«Ah!/Quem/ ha/ de/ ex/pri/mir/,
im/po/nen/te/ e/ es/cra/va»

U Bcero 13 mMeTpuyecKkuX WU MO3TUYECKHUX CIIO-
T'OB B TOH e CTUXOTBOPHOH CTPOKE:

«Ah!/  Quem/ hd/ de ex/pri/mir/al/ma
im/po/neni/te e es/cra/va» (Olavo Bilac)

Hopryranbckne mo3Tbl MOIYT BbIOUPATH
MesK1y ABYMsI BO3MOKHOCTSIMM: 00beAMHSATH HO-
COBYIO IVIACHYIO € TOCJIeAyIouieil rjiacHoi, odpa-
3y AU(TOHI HJIM TPOM3HOCHTH TaKOH CTBHIK
IJacHBIX Kak jaBa cjora. Ilopryraansckas rpam-
MaTHKa JaéT mMpuMep TaKOro cBoOOIHOro0 BbIOO-
Pa B pa3IMYHBIX CTHUXAaX OJHOT0 M TOTO Ke MO-
sTta — Kazumupy ne Adpey, Takoe siBJIeHHEe HOCHT
Ha3Banmue «9kmaunce» (ectlipse) [Nova Gramatica
.., 2013]:

al/ma/

Tudo muda com os anos:
A dor — em doce saudade,
Na velhice — a mocidade,
A crenga — nos desenganos!

— Jesus! Como eras bonita,
Co’as trangas presas na fita, (com as)
Co’as flores no sambura! (comas)

Takum 00pa3oMm, KOrja CTpyKTypa pedd CxKUMa-
€TCSl WIIM PACIIMPSIETCs, YTOOBI PETYIMPOBATh PUTM
4yepe3 peryssipHble WHTEPBAIbI MEXIY yIapHBIMU
CIIOTaMH  BBICKa3bIBaHMS, BO3HHKAET CHUIA00-
tounueckuii put™m [Cagliari, 2012].

IIpoconnyeckas cTPyKTypa pyccKoro u
MOPTYrajibCKOro sI3bIKOB

Otnuuue A3bLIKOBOI NPOCOAMHM OT MO3THYe-
CKOIl 3aKo4aeTcss B TOM, YTO IepBas SBISETCA
Ba)XHBIM 3JIEMEHTOM OpPTaHM3alllH S3bIKa B IIEJIOM,
TOr/Ia Kak BTOpas NPEACTaeT Kak CIelHalbHOe
CPEACTBO, HCIOJIb3YyEMOE JHIIb MPU BBIIOIHEHUS
SI3BIKOM €T0 TOoATH4YecKor ¢GyHkmmu. OgHAKO CH-
CTEMBI CTHXOCIIOKEHUS, KaK U3BECTHO, PA3THYAIOTCS
CHOCOOOM CO3JaHHMA PUTMAa BHYTPU CTPOKH, a ITH
CIOCOOBI 3aBUCAT OT (DOHETUIECKUX OCOOCHHOCTEU
SA3bIKA.

CpaBHEHHE TPOCOANYECKON CTPYKTYPBI PYCCKO-
IO U MOPTYTaIbCKOTO SI3bIKOB MPUBOIUT K BBIBOAY O
Pa3IUUUU 8eOVUUX INEMEHINO8 NPOCOOUM.

PaccMoTpuM mepapXuio 3JIEMEHTOB MPOCOIUH —
pe3yabpTaT paboThl MHOTHX JIMHI'BHCTOB (MEPapXUI0
anemeHTOB mpoconuu miydann: Selkirk 1981, 1984
u 1986; Nesporu Vogel 1982 u 1986; Hayes 1989;
Frota 2000; Vigario 2003 u 2010; Vogel 2010):

®DoHOI0rNYeCcKOoe BHICKa3bIBAaHHUE

WuToHanmonHas ¢pasza

donosornyeckas Ppasa

[Ipocoanueckoe c10BO

@DoHOJI0rNYECKas CTOIA

Cror

Mopa [Ferrari, 2012].

B pycckoi kinaccu4ecKou M033MH, KaK B aHIJIUNI-
CKOM, BemylMi aneMeHT mpocoauu — crona. Kon-
TpacT yJapeHWu! B PYCCKOM W aHTJIMACKOM S3bIKaX
HAYMHACTCS Ha YPOBHE CTOIIbI, HA TOPTYTraJbCKOM —
Ha YpOBHE TNPOCOANYECKOro ((POHOIOTHYECKOTO)
cioBa W Ha (DpaHIy3CKOM — Ha YypOBHE (¢passl
[Ferrari, 2012]. B coctaB mpocOAWYECKOrO CIOBa
BXOJIUT JIEKCUYECKOE CJIOBO U KJIMTHKA — FPaMMaTH-
YECKU CaMOCTOSITEIILHOE, HO (POHOJIOTUYECKU 3aBU-
cuMoe cioBo. Takas mpocogusi MOPTYraJbCKOro
SI3bIKA MPUBOJUT K TOMY, YTO JAJIS MOPTYTaJibCKOM
M033UM XAPAKTEPHbI BTOPUYHbBIE CJIOKHBIE PHUT-
MBI, IOPOKAEHHBIE KOHTPACTOM MEXKIY YAAPHBI-
MH W HeYIapHBIMHM CJIOTaMH ITPOCOIMYECKHX
CJI0B. JTH PUTMBI 32a4acTyl0 HeperyJsipHbl, OHH
MOTYT BapbLHPOBATHCH OT CTPOKHU K CTPOKE, MPH
3TOM MEXKAY YAAPHBIMH CJOTaMH MOTYT OBITH
HHTEPBAJbI OT OJHOI0 — ABYX 0e3yJAapHBIX CJ0-
TOB H /10 0O0JBIINX WHTEPBAJIOB. YTO CJIy4YaeTcs
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HEpPEAKO. Kax IMpaBuJIO, BCJIMYMHA I3THUX 6e3yz[ap-
HBIX HMHTEPBAJIOB HEC IIPEBBIIACT 4YCTBIPE CJiora
[Carvalho, 1981].

O:xuIaHNe KaK XapaKTepUCTHKA PUTMA,
PUTM U MeTp

C TOuKM 3peHHs KOTHUTHBHOH JIMHI'BHCTHUKH,
PUTM SBISETCS UJI€ANbHON KOTHUTHBHON MOJEJNbIO
[Ferrari, 2011], B KoTOpyrO 3aJI0)k€HA CXE€Ma TTOBTO-
perus. OxugaHue ONPEeneNEHHOIO MOBTOPEHUS 3a-
JIO’)KEHO B CaMO TMOHSTHE O PUTME, 3TO YMCTBEHHBIN
MpOLECC, KOHTPOJIUPYEMBIH OMPENEIEHHBIMU OXKH-
nmanmsamu [Cagliari, 2012].

Kak u3Bectno, A. benslii u 3atem B. bprocos
MBITAJTUCh MPUMHUPUTH JIOMOHOCOBCKYIO CHUCTEMY
CTON M COOCTBEHHBbIC HaOIIONEHHs HaJ peajbHO-
CTBIO YIApEHUH B CTUXE, KOTOPHIE TOMYCKAIOTCSA B
npenenax AAaHHOTO PUTMa, CO3[aBasi €ro BapHAaHTHI.
Ha ocnoBe 3toro moaxona B. M. XXupmyHckuit u
b. B. Tomamesckuii pazpadoranu B Hagane 1920 rr.
TEOPHUIO MPOTHBOIOCTABICHHUS PUTMA U METpa — IM-
NAPUYECKON PEaJbHOCTH CTUXOBBIX YJIAPEHUH U
abCTpaKkTHON CXEMBbl HACATU30BAaHHOTO TO3THYECKO-
ro pasmepa. JlotmMan oTMmedaer: «OMIUPUUECKU
JJAHHBIA TMO3TUYECKUH TEKCT BOCHPUHUMAETCS Ha
(oHE HIeaTbHON CTPYKTYpHI, KOTOpas peanusyer
ce0s Kak pUTMHYECKas WHEpPLUs, ,,CTPYKTYpHOE
oxuganue”. <..> 4yBCTBO BO3MOKHOCTH ITOCTaHOB-
KM yJapeHus B TOM MeCTe, TJIe OHO MPEIyCMOTPEHO
METPHUYECKON CXEMOW, HO OTCYTCTBYET B OMIIMPUYE-
cKoM Tekcte . Ha 3ToM oHe TeKcT BOCIpUHUMAETCSI
KaK peaju3aiys U HapylleHHe OIMpenel€HHbIX Ipa-
BHJI: OJHOBPEMEHHO, NTOBTOPSIEMOCTh U HEMOBTOPSI-
€MOCTh B HX B3aUMHOM HamnpsbkeHun» [JloTMman,
1996, c. 56, 58].

AJexkBaTHOe 0TOOpaskeHHe B NepeBoe peaibHbIX
HanpaBJeHUI Pa3BUTUSI METPUKHU H PUTMA
MO3THYECKOr0 SI3bIKA

Brrme YK€ OTMCYAJIOCh, YTO Pa3BHUTUC TEX WU
WHBIX CTUXOBBIX ()OPM B OTAEJBHBIX SI3bIKaX ONpe-
JensieTcss B3aUMOACHCTBHEM MECTHOTO sI3bIKA H
MEXIYHapOJAHOTO KYJbTYPHOTO BIUAHUS. S3bIK
YKa3blBaeT (10 ONpeAeieHHOH CTENeHH), 4ero He
MOKET OBITh B HAIIMOHAJIBHOM CTHUXOCJIOXEHUHU. B
Pa3BUTUHN KaXKAOT'O HAITMOHAJIIBHOT'O CTUXOCIOXKCHUA
mpociexxuBaeTcsi Oopbba MeXAy TpeOOBaHUAMU
S3bIKa U TPeOOBAHUSIMH MPHUHATONH CHCTEMBI CTHXO-
cioxxeHus. B pesynbprare pa3BuTHE CTHXA HJIIET BOJ-
HOOOpa3HO, KOIEOISICh MEXK/Ty MepruoaMu OoJbIIeH
CTPOrOCTH U OOnbLIel BOMBHOCTH. OTTAIKUBAACH OT
0ecropsiIOYHOCTH S3BIKOBOM CTHUXHH, CTHUX CTpe-

MUTCSI K CKOJIb MOKHO OoJiee CTporomy coOmroje-
HUIO METPUYECKOW CXEMBI, TOXOIUT B 3TOM JIBHKE-
HUM 10 TOro pybexka, rle cxema yxXe He CTUMYIIU-
pPYyeT, a CKOBBIBAE€T BBIPA3UTENbHBIE BO3MO>KHOCTH
SI3pIKA, @ 3aTeM HAaYWHAeT IBUTAThCS B OOpaTHOM
Hampasnenun [["acmapos, 2003]. U3 paboT pycckux
CTHXOBE/IOB MBI 3HAEM, YTO KPU3UC YCTAHOBUBIIEH-
CSl CHCTEMBI KJIACCHUYECKOTO CTHUXa Ha MEXAYHapO-
HOM YpPOBHE HadMHAeT OOHApYXUBAThCS Ha MCXOJE
XIX B. ¥ CTaHOBUTCSI HECOMHEHHBIM B Hauajie XX B.
Haunnaercs momoca MCKaHUIl WMHBIX CpENCTB, 3a-
BEpIIAOIASCS OCBOEHHEM OCHOBHOM (hOpMBI CTHXA
XX B.— MexayHapomHoro BepnuOpa. llpm stom
paciartbIBajicsl METp, a 3aTeM ucue3ana u pudma.

OrnpeaenuTs THII METPUYECKONH CHCTEMBI KUBOTO
SI3pIKA B YCJIOBUSX €r0 ITOCTOSHHOTO PAa3BHUTHUS —
ype3BbIYaiiHO ClI0kHO. OJHAaKO, JUHTBUCTHYECKHE
UCCIIeIOBaHUS, TIOUCKH B 00JaCTH CPaBHUTEIBHOTO
CTHXOBEJICHUS COBEPIIIEHHO HEOOXOUMBI B YCIOBH-
sIx BCE OoJiee yCHITMBAIOIIETOCS B COBPEMEHHOM MU-
pe B3aUMOJEWUCTBUS Pa3HBIX KyJIbTYp U TPaJHULHN.
CoBpeMeHHBIE HCCIIeNOBaHMS €BPONEHCKUX (Prto-
JIOTOB BO MHOTOM OITHPAIOTCSI Ha PabOTHI PYCCKHX
nuHTBUCTOB. B EBpomne u3BecTHB KHUTH AHIpes
bemoro (1910), Bukrtopa XXupmynckoro (1925,
1966), bopuca Tomamesckoro (1929), K. @. Tapa-
HOBcKoro (1953), M. JI. 'acmaposa (1987 u 1996) u
np. Poccuiickue cTUXOBENbI CTald M3BECTHHI Ha 3a-
naje B 3HAYUTENHHOW CTENeHH Onaromaps Tpynam
Ileerana Tomoposa (1965), Mapunbr TapauHCKOH
(1974, 1976, 1987, 1993 u 1997), [Ixeiimca O. beii-
mu (1968, 1973, 1976, 1979 u 1987) u Jxepanbaa
Cwmmura (1980, 2000 u 2002 rT.).

B uctopun mepeBoma 3apyOeXHBIX aBTOPOB Ha
PYCCKUIA SI3BIK TIPAKTHKA TIOPOH OTepekala TEOPHIO.
Tak, M. JI. T'acnapoB KOHCTaTUPOBAJI: TOYHOCTb
nepejay pUTMHKH TMO33MH OPUIHMHATIA B pyc-
CKOM IepeBojie ycHJuBaeTcsd, HaunHas ¢ XX Be-
ka. Hampumep, ecau pycckue nepeBoguuku XIX B.
CTJIaKUBAJM HEPOBHOCTh TOHUYECKOTO pUTMA, Iie-
peBoauuku XX B. CTalld BOCIPOU3BOJUTH €€ B TOU-
HoctH («Kpucrabens» — B nep. I'. MBanosa, «Jlope-
neit» — B nep. A. bioka) [["acmapos, 2003]. JIunr-
BUCT YBEPEH: CHIUTa00-TOHHYECKas CUCTeMa CTHXO-
CIIO)KEHHS DPEaJM3yeTcs B Pas3HBIX S3bIKaX TaK JKe
[0-pa3HoMy, Kak u cuiniabudeckas. OH momau€pku-
BaeT: OCOOEHHOCTH CHJUIA00-TOHHYECKOH T033UU
pa3HbIX SA3BIKOB 0€3 Tpylla MOTYT OBITh TIepe/IaHbl B
MepeBoe, HO HA MPAKTUKE TAKUX MOMBITOK IOYTH
He nenanocsk [["acmapos, 2003].
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TeHaeHUMHU B PA3BUTHU METPUKH U PUTMUKHU
no33uu ®epuango Ieccoa

Ecnu paccmarpuBaTh CHUCTEMY CTHXOCIIOKEHUS
KOHKPETHOTO T03Ta, Pa3HOOOpa3ue ero MeTpUKU U
PUTMOB, ClIeAyeT OTMETHUThb, YTO HA HHUX HAKIaIbl-
BAIOT OTIEYAaTOK OOCTOATENBCTBA KM3HHU, KYJIbTYyp-
Has cpela ¥ MHIUBUAYAJIbHOCTh CAaMOTO HOCHUTENS
si3p1ka. OCOOEHHO SIPKO ATO MPOSBUIIOCH B CIIydae ¢
TCHUAIBHBIM HOPTYTaJILCKUM 103TOM — DepHaHzIo
ITeccoa.

[leccoa cumrtan rnaBHBIM MpHU NEPEBOJE COXpa-
HeHue purMa. CTUXOTBOPEHHE - 3TO JHUTEPATypHOE
MPOM3BENEHHE, CMBICT KOTOPOTO OINpelesieTcs
PUTMOM. PUTM MOXET ompenensiTb CMBICT MPOU3Be-
JIEHUS TOTHOCTBIO WM dYacThdHO [Pessoa, 1993].
Bynyun cam mepeBoguMKOM, OH Bcerzma oOparmai
rIIaBHOE BHUMaHHE Ha MAKCUMAaJIbHOE MTPHOIMKEHUE
CXEMBI YJapEHUN B CBOEM NEPEBOJE K PUTMY OpH-
ruHana. Ha mpakTuke oH [JoOKa3aj 3TO, HampuMep,
nepeBoAs ctuxu Oarapa [lo Ha mopTyraimbckuit
SI3BIK, EMY YAAJIOCh B 3HAUMTENIbHOM CTENeHu Inepe-
naTh puTM opuruHaia [Ferrari, 2012].

Ileccoa mucan ctuxu Ha TPEX SI3BIKAX: MOPTY-
rajJbCKOM, aHTJIMHCKOM U (paniry3ckoM. B paborax
®eppapu nokazaHo, kak Ileccoa y4uTbIBaJ M HC-
M0/1b30BaJI 0COOEHHOCTH NPOCOAMHU KaKIOI0 M3
3THX $3BIKOB, o0oramas 3TMMH HapaldoTKaMu
cOOCTBEHHOE TBOPYECTBO HA POAHOM MOPTYTaJIb-
CKOM sI3bIKe, IIpHIaBas €My HOBbIE CBOWCTBA U OT-
TeHKU. BCE€ 3TO crenano opuruHanbHbIM U HENIOBTO-
pUMBIM TO3THYECKU s3bIK lleccoa — opTroHMMa U
MO3BOJIMJIO €EMY CO34aTh CBOMX I'€TEPOHUMOB, TAKUX
pa3HbIX HE TOJIBKO B IJIaHE TEMATHKU M CEMAaHTHKH,
HO W MO CTWIIO, TOHAJHHOCTH, HEMOBTOPHUMOMY
PUTMY UX HPOMU3BEICHHH.

Tpu s3pika, Ha KoTOpbIX Ileccoa mmcan cruxwy,
MMEIOT OTIIMYUTENbHBIE MPOCOANYECKUE YEpThl: aH-
TJIMACKUHN, C CHJIBHBIM yJIapEHHEM B clIoBax (IIPOCo-
IMYecKass OCHOBAa— CTONA) M OOJBILIMM KOJHYe-
CTBOM OJHOCIIOKHBIX CJIOB, ITO3BOJISIFOIIMI TO3TaM,
MUNIYIIAM Ha 3TOM SI3BIKE, PETYJINPOBATH CBOM I103-
TUYECKHE TBOPEHMSI C TOUKHU 3pEHUs KOHTpacTa yaa-
peHuii, oOpa3ysi Ha OCHOBE OIPEACIEHHON METPUKHU
BTOPHUYHBIN WK emié O6osee CioxHbI putM. [Ipoco-
TSI TIOPTYTAIBbCKOTO SI3bIKa (Ha OCHOBE MPOCOINYE-
CKOTO CJIOBA WJIM CTOIBI), XOTSl M HE B TAKOW CTeIe-
HHU, HO TaK)Xe JaeT BO3MOXXHOCTh MOCTPOEHHS BTO-
pUYHBIX pUTMOB. OJHAKO HAJTUYME JOCTATOYHOTO
KOJIMYECTBA JJIUHHBIX MPOCOAMUYECKUX CIIOB IPUBO-
JUT K JIOBOJBHO JUIMHHBIM TIPOMEXKYTKaM MEXIY
YAapHBIMU CJIOTaMH — WHOTZHA B 4—5 Oe3ymapHbIX
cioroB. OpaHIy3cKUH Ke SI3BIK, C €ro HeOOIBIINM
KOJIMYECTBOM YIAPHBIX MPOCOAWYECKUX CIOB (IIpO-

coauueckas OcHOBa — (hpasa), JOMYCKAaeT TOJBKO
IepBUYHBIE pUTMEL. Ha Bcex Tpéx si3pIkax, 0COOEHHO
Ha (paHily3ckoM, pudMOBKa U accOHaHC oOecIeyu-
BAaIOT peryiupoBanue cTpok cruxa [Ferrari, 2012].

B3aumMonpoHuKHOBeHHE 0COOEHHOCTEI TPEX
sA3bIKOB B m033uu Ileccoa

Korpa @. Ileccoa Hayanm nucaTh Ha MOPTYTallb-
CKOM $f3bIKE€, OH IPONOJDKAN CO31aBaTh CTHXH Ha
AHTTUIICKOM W (PaHILy3CKOM S3BIKAX, YTO CHOCO0-
CTBOBAJIO B3aMOIPOHMKHOBEHUIO OCOOCHHOCTEH
3THX A3BIKOB JIpyT B Apyra. K 1910-my roay oH yxe
HCHOJNB30BAJI BCE TPH TNPOCOAMYECKHE CHCTEMBI C
pPa3NUYHBIMH YPOBHSIMM METPHUYECKOH HepapXuu
(croma — mpocoauyeckoe cioBo — ¢pasa) [Ferrari,
2012]. XapakTepHO TO, YTO B MOPTYTAIBCKOH IO3-
3un Ileccoa He orpaHnuMBai cebs NOPTYTraIbCKUMU
METPUYECKUMH TpaBUJIaMH, a IOJIb30BAJICS TaKKe
npaBuwiIaMu, paspaboTanHeiMU PoGeptom bpumxke-
COM JJISI aHIVIMHCKOM MO33UH, U 3aKOHAMH ITOCTPOE-
HUsSL CTpOd, B3ATHIMH U3 KJIACCHYECKOW JIATHIHH
[Ferrari, 2012].

[lo MHeHMIO TOPTYraJbCKUX  JIMHTBUCTOB,
@. Ileccoa B cTHxax CBOEro rerepoHuMa AjBapy Ae
Kammyia skcriepiMeHTHPOBa ¢ CHIIIa00-TOHUKON
[Ferrari, 2012]. Ho, xax momuépkxuBaer Deppapu,
Ileccoa wame wucroab30Bal CHILIA00-TOHUYECKYIO
METPUKY B IIEeNISX MOCTPOCHHS Ha €€ OCHOBE pa3Ho-
o0pa3HbIX MO puTMy mpom3BeneHnii. Ha moii
B3IJIsII, TOPa3/10 sipue NPOsIBJsieTCs TeHAeHIUs K
cuiuiado-Tonuke B cruxax Ileccoa-oproHuma, o
4yéM OyaeT cKa3aHO HHKe.

OKCIIEpUMEHTUPOBAaJl OH M C KBUHTUTAaTHBHOU
CHCTEMOH CTHXOCIOKEHHUsSI M, Ha MOIl B3IJISA, 3TO
eMy ynaiock. [Ipumepom ciayxaT dYeKaHHBIE I10
(dopmMe 1 abCOMOTHO HENOXO0XKHUE HAa CTUXM JPYTUX
rerepoHuMoB Ileccoa oawl Pukapay Peitmia. B omax
Peifmma wacto BcTpewaeTcss u MO, YTO, BEPOSTHO,
SIBIISIETCSl pe3yJIbTaTOM JUIUTENbHOU paboThl [leccoa
C METPUYECKOM CHCTEMOH aHIJIMHCKOTO S3bIKa
[Ferrari, 2012]. Ho vaie oHM HamucaHbI JIOTa3I0M,
OJIM3KUM K aHTUYHOMY, — 3TO OCOOEHHO KacaeTcs
Oonee paHHMX O, MO3JHHE — OoJee JTaKOHUYHBI U
MeHee u300peraTeibHbl MO cBoe purmuke. He-
CMOTpS Ha TO, 4TO (POHOJOTHUYECKUI KOHTPACT JJTHU-
TETBHOCTH CJIOTa, KOTOPBI ObUT B JIATBIHHU, B TTOPTY-
TaJIbCKOM f3BIKE, KaK M B PYCCKOM, OTCYTCTBYET, HO
B HEM ylapHBIE TTACHBIE (@ TAKXKe YIapHBIE CIIOTH)
YyBCTBYIOTCSI Kak Ooyee monrue, dem Oe3yaapHbIe
rnacHele (M Oe3ygapHble CIOTH). YUHTHIBas 3TO,
[leccoa cymen mocTpouTh Ha MOPTYTAIBCKOM SI3BIKE
CTHX, OCHOBAaHHBI Ha AHTUYHOM METPUYECKOM CTH-
xocnoxeHnH. Ho 3aKoHBI CTUXOCTOKEHUST aHTUYHO-
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CTH PEe3KO OTJIMYAIUCh OT MOPTYTaJlbCKOM, IocTa-
TOYHO cBOOOAHOW cucTembl. CTporHue IpaBuia, Xa-
paxkTepHble AJs MOCTPOCHUS CTPOod aHTUUHBIX JIOTa-
5/I0B, CTamM OBl Ul TOPTYrajJbCKOW MO33UM YAY-
maromuM KopcetoM. C Apyrod CTOpOHBI, pa3HO00-
pasue 3TuX JIOra’[0B OTKpbIBaJI0 OoraTeliine BO3-
MOKHOCTH JIsl TOTO, YTOOBI CENaTh coOOpaHue of
Peiiiia MHOrOroJIochIM My3bIKaJbHBIM MPOU3BEE-
uuem. Peiim / Tleccoa pemraet 3Ty mpobiemy Tak: OH
CO3JIaeT CBOM COOCTBEHHBIE METPHYECKHUE CHUCTEMBI
Ha 0a3e pa3sHOOOpPa3HBIX AHTUYHBIX CTPOd, UMHUTHU-
pys TakuM 00pa3oM aHTHYHBIE JIOra3bl, HMPUCIIO-
co0JIsisl MX CTPOTHE MpaBWIa K MOPTYTaJbCKOW CH-
creme Bepcudukanun [Demenko, 20190].

Takum 00pa3oM OHW U OBUIH TIEpEBEACHBI MHON
st wu3nanud kHuru «llo3s3ust Pukapny Peiimay:
BOCITPOU3BCACHUC OTACIBHBIX CTpO(l) n uUMHTaluAa
JPYTUX aHTUYHBIX CTPOQ C MOMOIIBI0 KOMOMHAIIUH
nx snemeHnToB [Demenko-CkBopiioBa, 2015].

Bot npumep Toro, kak Ileccoa Bocmpoussen B
onHOM M3 of Peitma manyro canduueckyro cTpody.
Ha cxeme s o0o3HaumMiaa OOJHUM M TEM K€ LIBETOM
3JIEMEHTBI CXEMbl U COOTBETCTBYIOIIHE YACTH TEK-
cta. Kak MBI camu BUIUM, JTalleKO HE BCE YKIIabIBa-
€TCsl B CXeMy MaJloi carnduaeckoil cTpodsl. Tompko
aJOHUI BTOPOH CTPOQBI YKIAIBIBACTCS TIOTHOCTHIO
B 9Ty cxeMy. Camnduyeckue OJMHHAANATHCIOKHU-
KM, B HalICM MNpE€ACTaBJIICHUH, MOI'YT I1OKa3aTbCA
NECATUCIIOKHUKAaMH, B 1-0i cTpode TOJIBKO TPeThs
CTpOKa — TOYHO OAWHHAIIATHCIOKHHUK: A-ma-nha.
Cum -pre — te ho-je, nao/es — pe -ran (do).

Naio queiras, Lidia, edificar no espaco
—U|—X|—UU—|U—X
Que figuras futuro, ou prometer-te
—U|—X|—UU—|U— X
Amanha. Cumpre-te hoje, ndo esperando.
—U|—X|—UU—|U—IX

Tu mesma és tua vida.
Nao te destines, que ndo és futura.
Quem sabe se, entre a taga que esvazias,
E ela de novo enchida, ndo te a sorte

Interpde o abismo?

—UuU |—X

Ecnu MBI OCMOTpUM Ha PYyCCKHid TEPEBOJ, B
HEM Ha cxeMe 0003HaYeH KPacHBIM MPOITYCK TOJIO-
JKCHHOI'O B 9TOM MECTEC yaapCHU. Kaxk BUIHUTEC, BCC-
ro B YETHIPEX MECTaxX yAapeHHe OmyImeHo. Takum
0o0pa3oM, PYCCKMH S3BIK MPENOCTaBISEeT MO3TY (M
MIePEBOIUNKY) TOpas3no Oojiee MHUPOKHE BO3MOKHO-
CTH W30XpOHM3AIMHM PUTMA. ECIU TONMBITaThCS B
JAaHHOM cClIydae JaTh OoJiee aJICKBATHBIA OpHUTHHA-

Iy — B OTHONICHUH PUTMA — HEPEBOJI, PYCCKOSI3bIU-
HBIH _cayImaTenb (YUTATEeNNb) HE BOIPHUMET TaKoOU
TEKCT KaK aHTWYHBIH JIOTad]1 WK JIAKE KaK MOMBITKY
OpUOIDKEHUST K JI0Taday. DTy WHEPIHMIO BOCIIPHSI-
THS, OOYCIIOBICHHYIO HMCTOPUYECKH CIOKHUBIIAMCS
«IIOATHYECKUM CITyXOM» PYCCKOTO YHTATENS HENb3s
HE IPUHUMATh BO BHUMaHHUE.

B 3ToM 3akii0ualoTcsl OrpaHUYeHHUs Mpolecca
nepesayv pUTMUKHU NOPTYrajJbCKOi M033UM B eé
nepeBoje HA PYCCKHUIl A3BIK, KOTOPbIX U30€XKATH
HEBO3MOKHO.

3ps TBI BepuIb, Jluans, cHaM 0OMaHHBIM,
—U|—X|—UU—|U—IX

Wx mocynam Oymymiero ycnexa.
—U|—X|—UU—|U— X

ThI ceronus — xu3Hb. BCc€ BepiM ceroaus,
—U|—X|—UU—|U—IX

Knate HEpa3zyMHO.
—UuU |—X

PasBe 3Haems, Oymymeit Oyaens, HeT Tu?
—U|—X|—UU—|U— X
Moxert, KyOOK, 4TO OCyIIaellb HIHYE,
—U|—X|—UU—|U— X
OT Hero Xe, MMOJTHOTO HOBOM BJIarou,
—U|—X|—UU—|U—IX

IIponactb OTIENUT.

—UU | —X

MO Tleccoa OCOOCHHO INHMPOKO HCIOJIB30BA
pu co3nanum cBoero «Py6aiistay. IlopTyransckue
py6au Ileccoa, B 0oCHOBHOM, OBLITH HAITUCAHBI AMOU-
YECKUM IEHTaMeTPOM 10 00paslly aHTIUICKUX Te-
peBonoB «Py0aiista» Omapa Xaiisima, HO 3TOT IEH-
TaMeTp B HEKOTOPBIX CIy4asx MpUOIMKaics K mop-
TYTalbCKOMY T€pOMUYECKOMY JECSATHCIOXKHUKY C
o0si3aTebHBIMU yaapeHusMu Ha 6 u 10 criorax, B
KOTOPOM, 10 CPaBHEHHIO C aHIJIMHCKUM IEHTaMeT-
POM, OMYyCKalOTCs OOJIbIINE MPOMEKYTKU Oe3ynap-
HbIX cioroB [Ferrari, 2012]. Jaxe u ¢ TakuM JOIMy-
LICHUEM JaJieKo He KakJas CTpoka ctuxa umeer 10
CJIOrOB, BEpHEE, HE BCErJa CIOTH CUUTAIOTCA IO 3a-
JIAHHBIM TTOPTYTaJIbCKMUMHU 3aKOHAMH BepCU(pHKAIIUH
JIOCTAaTOYHO CBOOOJHBIM TpaBHJIaM IOACYETA IM03-
THYECKMX cJIoroB. W ymapeHust takke MHOrAa He
MOTIaIAI0T Ha 3aJjaHHble MecTa. Ho Tak kak pyccko-
SI3BIYHBIA YUTATEINh TIPUBBIK K ONPEACIEHHOMY PHT-
My py0Oau, mpHIIeAnieMy OT MEpeBOJOB C aHIIIHK-
CKOro u ¢ mepcunckoro ctuxoB Omapa Xaiisama, 1,
U1t kHuTH «Pyo6aitsty depranmo Ileccoa, mepeso-
JJ1a UX CTPOTUM SIMOMYECKUM AECATHCIOKHUKOM —
MIEHTaMETPOM.

Ilepesoovr Peprando Ileccoa na pycckuil A3bIK 6 COOMEEMCMBUU C OCODEHHOCIMAMU MEMPUKU

nopmy2aibCKoco nooma
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ITpumeps! nepeBooB pybau Ileccoa:

JKuzHb yepemyeT pagocTy U 60H,

To npéub BUHO ThI OT CYACTIUBOM JOJIH,
To meEmIe BUHO THI OT CBOEH ITedain, —
Pa3 BemmmTO OHO — HE BCE paBHO JTNH?
[@emenko, 2019a]

AHTIIMHCKAs CHUCTEMa CTHXOCIOXEHHSI COCTOUT
U3 YeTHIPEeX OTIUYMTEIbHBIX THIOB: (1) aKIeHTHBIH
CTHX, (2) UKTUYECKUI CTHUX (TaKKe M3BECTHBIH Kak
MPOMEXXYTOUHBIA MEXy aKIEHTHBIM W CHIIa00-
tonngeckuMm cruxom [Duffell, 2005]; (3) cummabo-
ToHn4Yeckuil ctux u (4) cBoOoauslictux [Ferrari,
2012]. Ileccoa mmcan CBOM aHTJIMACKHE COHETHI B
CIIIa00-TOHMYECKON CHCTEME CTUXOCIIOKEHUSI.

CaMbIM pacrpoCTpaHEHHBIM THIIOM TOHMYECKOTO
(B 3amagHBIX MCTOYHHKAX TOBOPAT 00 MKTUYECKOM
CTHXE) CTHXA SIBIIAETCS TO, uT0 MapuHa TapmuHCcKas
[Tarlinskaja, 1997] u npyrue coBpeMeHHbIC METpPHU-
CTBl Ha3bIBaJIM JOJBHUK (CYLIECTBYIOT pa3iU4yHbIC
B3TJISIBI Ha TPHHAIUICKHOCTH JTOJEHUKOB M JIOTad-
JOB K TOH WM HMHOM CHCTEME CTHUXOCIOXKCHUS.
MHorue CYMTaIT UX NepeXOoAHON (HOpMOH OT Cuil-
71a060-TOHMYECKOTO K TOHUYECKOMY CTHXY). PaGoTs
l'acnapoBa o ponpHuke 1968 u 1974 ronoB uutu-
pPYIOTCS B CTaThAX M KHurax Tapmuuckoit [Tarlin-
skaja, 1976];0Ha Tax)ke TepeBOMIA UX HA AHTJIHH-
ckuit A3b1k [Gasparov, 1996]. Uccnenopanms Ilat-
pucuo @Deppapu Mokazanu, YTO TJIABHBIM aHTJIMMA-
ckuii rereponnM @Depuanno Ileccoa — Amnekcanip
Cépu, mox BIMSHHEM TaKHUX ITO3TOB-POMAHTHUKOB,
kak [ennu u balipoH cTan aBTOpoM psila CTUXOB B
putMme aoibHHMKA. Ero ctuxorBopenue «Crpasenin-
BOCTbY», natupoBaHHoe 28 wutons 1907 roma, mpen-
CTaBIIIET COOOM YeTHIPEeXTaKTHBIN MonbHUK [Ferrari,
2012].

[leccoa ucnonp3oBan J0ra’asl HE TOIBKO B 013X
Puxapny Peitmia. Bo mHorux cruxax Ileccoa — op-
TOHHMa MBI MOKEM BHJIETh IIOCTPOEHHE CTHXA, CO-
OTBETCTBYIOIIEE JOJBHUKY WM JIOTAdIy B PyCCKOU
MIPOCOJTUH.

B kayecTBe XapakTepHOro HMpuUMepa BO3MOMKHO-
CTH COXpaHEHHS B MEPEBO/IE HA PYCCKHUIl S3BIK OCO-
OCEHHOCTE pUTMa OpUTHHAJIA HA30BY CTHXOTBOpE-
uue Ileccoa «O naus felizes, que do mar vago». B
npekpacHoM mepeBojie A. M. I'eneckyna «O xopab-
JU TIepe]] THXUM MOPTOM» J1aHa TOMbITKa MepeaaThb
Joras3uyeckoe (HO HE CTPOroe, a B €ro MopTyraib-
CKOW TPakTOBKE) MOCTPOCHUE TOTO CTHXA B OPHUIH-
Hajie, HO OH BBIOpaJI JJIs IepeBoia AEBATHCIOKHUK
(Tonmpko omHa cTpoka 1 cTpodsl yceueHa no 8-
CIIO)KHUKA), U CXeMa YIapeHHH B KaXAOH CTpOKe

noBTopsieTcs (cioru: 4,7, 9), BO3pbMEM ISl IpUMepa
2-yto ctpody:

<...>
W Han 03€pHBIM MEPTBBIM 3aJTUBOM
Primtapckuii 3aMoOK 3a0B1ICSI CHOM.

Y TOCIIOXH B 3TOM 3aMKE CMyTHOM
BeckpoBHBI pyKH U IIBET UX MAaTOB,
U 3HaTh HE 3HAET OHA O TOM,

YTo rae-To mMopT 0XKUBACT YTPOM,
Korma gepneror 6opTa dpperaton

B paccBeTHOM MapeBe 30JI0TOM
[[eccoa, 1978, c. 222].

[onmyunnoce KpacuBo, HO B OpHUruHaje OOJIb-
HIMHCTBO CTPOK — 10-cnoxHbie, xoTs ecTb U 11 u 9-
cnoxHble. K TOMy ke B OpUTHHaNe pUCyHOK yJape-
HUI pa3HOO0Opa3eH, HalpuMmep, MEepBOe yaapeHHue B
CTpPOKE MOXKET MajaaTh TO Ha 1-0ii, TOo Ha 2-0i, TO Ha
3-Mif cory, YTO OOBIYHO HE JOMYCKAETCS B PYCCKUX
jorasgax. BoT kak g momelTasach mepenatb 3TOT
HWHTEPECHBIN puTMUUecKuil pucyHok Ileccoa:

<...>
N y 3aBoau MEPTBOH, XOIOAHOU
CHOBHIIUT 3aMOK CPEIHEBEKOBBIIL. ..

U B TOM, 9TO rpe3ut, B 3aMKe 0€30TPaTHOM,
brnegnas cenpopa nepen cHOM 3auBa
3HaTh HE 3HAET PO BUACHHUS OTHU:

He 3HaeT o mopre, mryMHOM, IpOMaHOM,
OTtkyzna 4€pHble Cyaa MOIYaIUBO,
OTIpaBIIsIOTCS HA MOPCKOM PacCBeTe...

Jl1s HarJIITHOCTH TIOKa3aHa METPHYECKas cxema
(parMeHTa OpUrMHAJIa U CXEMa MOEro IepeBOja,
r7ic PUCYHOK yJdapeHuii pa3HooOpa3eH, Kak B OpHU-
TUHAJle, MepBoOe yAapeHHe B CTPOKe MOKeT ma-
JaaTh TO Ha 1-blii, TO Ha 2-0ii, TO HA 3-Hii cJIor.

O naus felizes, que do mar vago
u-u-uu uu - (9)
Volveis enfim ao siléncio do porto
Uu-u-uu-uu - (10)
Depois de tanto nocturno mal —
Uu-u-uu-u - (9

Meu coragdo ¢ um morto lago,
UUU-U-U- (7wmmu8)

E a margem triste do lago morto
Uu-u-uu-u - (9

Sonha um castelo medieval...
-Uu-uuu- (8
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<...>
N y 3aBoau MEPTBOH, XOIOAHOU
CHOBUIIUT 3aMOK CPEIHEBEKOBBIH. ..

U B TOM, YTO I'pE3HT, B 3aMKE 0€30TPaTHOM,
U-U-U-UUU- (10)

BJ'ICI[HaSI CCHbOPA IIEPC CHOM 3aJiMBa
~UuuU-uU-U-U- (11)

3HaTB HE 3HACT IIPO BUACHUS OTHU:
~U-UUU-UUU- (11)

He 3naet o nmopTte, mryMmHOM, rpoOMaaHOM,
U-UU-U-UU- (10)

OTkyzna 9épHBIC Cyaa MOTIAINBO,
U-U-UUU-UU- (11)
OTnpaBnsIOTCSI HA MOPCKOM PACCBETE...
UU-UUUU-U- (10)

CpoOoaunsbIii ctux B nmod3uu Ileccoa

«Mopckas Opa» Ansapy ne Kammymia, nHamnu-
CaHHasl MOJ BIUSHUEM CTWIS YoiaTa YUTMEHa, IO
YTBEPKACHUIO OONBIIMHCTBA (DUIIONIOTOB, SIBISETCS
CaMbIM paHHUM TMPHUMEPOM CBOOOJHOTO CTHXa Ha
MTOPTYTAIBCKOM SI3BIKE, KOTOPBIH HCIIONB3YET Pery-
nmupoBaHue Ha ypoBHe (pa3 [Ferrari, 2012].

I'enpu Mopuep cuurai, 4to HE CYHIECTBYET Ka-
KOH-TO ONpPENENEHHON TEeXHUKH, CTPOTUX TPaBHUII
IIpH cO37TaHUU CBOOOMHOro ctmxa [Dictionnaire de
poétique ... , 1975]. Kaxnplii mo3T CTpeMHTCS CO-
3[aTh CBOCOOPA3HYIO0 TEXHUKY BepiuOpa, U Jaxe B
TBOPYECTBE OJHOTO M TOTO K€ M03Ta MOKHO BCTpe-
TUTh Pa3jIMyYHbIC CTUJIM 3TOTO CTHXA, YTO MOKA3bIBa-
€T aHaJu3 MOPTYTAILCKUX U Opa3mibCKUX TO3TOB-
mozepuuctoB [Nova Gramatica ... , 2013]. Copa-
BE/UIMBO YTBEP)KICHHE WCIIAHCKOTO THCaTeNsl u
nuareucta Tomaca Hasappo (1884-1979) o Towm,
YTO JUIS CO3/IaHUsl CBOOOJHOTO CTHMXa HEOOXOanMa
BHYTPEHHSS TapMOHHsI CaMOTO aBTOpa, 3TOT PHUTM
TpedyeT OT CBOEr0 TBOPIIA TOHKOW 3MOITMOHAIBHON
BBIPA3UTEIbHOCTH W COBEPIICHCTBA BO BJIAJICHUU
nuHTBUCTHYECKMM Matepuaiom [Nova Gramatica ...,
2013, c. 865].

OueHb UHTEPECHBIM SIBJISICTCS MHEHHE JOMUHH-
kaHckoro ¢Quiocopa m kputuka Ilegpo Ypensl
(1884-1946): on cumntaeT, YTO CBOOOAHBIN CTHX, O3
aTpuOYTOB MOJIICPKKH, KAKUMH SBJISUTHCH pudma,
CTPOTUH PUTM M NP., COXPAHUB TOJIBKO CBOIO YH-
CTYIO CyTb, BCE e cOeperaer HETPOHYTHIM CMBICI
CBOETO CYIIECTBOBAaHUS — BJIACTH 0OpPA3HOTO U TO3-
THYHOTO BhIpaxkeHus. «[lopepikka cTuxa co cTopo-
Hbl PUTMa WX PUGMBI OJHUM KaKETCS HEOOXOIH-
MOH, OpYruM — JIMIIHEH W Aaxke Memiaromie. Bot
[OYEMy STH aTPUOYTHI MO3I3MH HMMEIOT OTPaHUYCH-

Hy!0 *u3Hb. He cymecTByeT popM HH yHUBEpCalb-
HBIX, HU Be4HBIX» [EN busca ... , c. 267-268].

Kak u3BecTHO, pUTM MOXKET OBITH BBISBICH Ha
BCEX YPOBHSX JIUTEPATYPHOTO MPOU3BEACHUS: HHTO-
HallUOHHOM, CHUHTaKCHYECKOM, JICKCUYECKOM, KOM-
MTO3UIIIOHHOM, CIOKETHOM B 00pa3HOM.

MoHO cKa3aTb, 4YTO CHHTaKCHYECKUH PpPUTM
MOAPa3yMEBAET IOBTOPEHUE B CTHXE ONPEAEIEHHBIX
rpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKUUH, JTEKCUYECKUN — MO-
BTOpeHue cioB. [lo MHeHUI0 npencraBureneii Moc-
KOBCKOM CEMaHTHYECKON WIKOJbl, CEMAaHTUYECKUUI
PUTM XapaKTEpU3yeTCsl TEM, YTO CJIOBA, COJAEPIKa-
M€ CEMAaHTUYECKUI AIIEMEHT, BayKHbII 7151 JaHHO-
r0 CTUXOTBOPEHMSI, pacIioyiaraloTcs B HEM (B CTPOKe,
B CTpode M B IIETIOM TEKCTE€) B COOTBETCTBUU C
ONPENEICHHOW PUTMHUYECKOM 3aKOHOMEPHOCTBIO.
[Ipennaraercss mnpencTaBiIsATh CEMAHTHKY CTHXO-
TBOPHOT'O TEKCTa B BHJIE€ JIBYCJIOHHON CTPYKTYpBHI.
OnuH ciI0# — 3TO «0OBEKTUBHOE CO/EPIKAHUE TEK-
CTa, BTOpPOM CIJIOM — mNEpeaaBaeMoe TEKCTOM
«HaCTpOeHHe». DTOT BTOPOl CEeMaHTHUECKHH CcIon
ctixa GopMUpPYETCS TMTOBTOPSIFOIIAMUCS CEMaHTHIE-
CKAMH KOMTIOHeHTaMu [ Y pbicoH, 2017].

Bcemu oaTuMH puTMaMH BUPTYO3HO BIajes
®. Ileccoa [Ferrari, 2012].

Kak uzBectHO, «JIucThst TpaBb» Youra YUTMEHA
Jie’Kaly B OCHOBE TIOMCKOB PUTMa CBOOOIHOTO CTHXa
rerepornMamu [leccoa — Kammymem u Kasiipy. Ye-
pe3 YeThbIpe rofa mnocie HanucaHus Tekcra «Mopckoi
Oner» Kammymia I'. Y. AnieH Hamucall CTaThIO MOJ
Ha3BaHneM «buOneiickue aHaNOTMW JJISI MIPOCOIUM
Yonrta YuTMmeHa», B KOTOPOH OH NIpPEIACTaBUI IBa
PUTMHUYECKUE MPUHIUINA, JIeXKalue B ocHOBe «JIu-
CTHEB TPaBBI», a TaKKe MPSAMOW MCTOYHMK BIIHMSHUS
Ha pUTM 3TOro aBTopa - Berxuii 3aBer. Hexotopsie
13 OCHOBHBIX TPHHITUTIOB OBLTH CJIE Ty OIITIMU:

® MapajuIesn3M (MMOBTOPEHHE MBICIEH);

e anadopa (HayaTbHOE MOBTOPEHUE) W DIIaHa-
nencuc (epanalepsis — MenMaaIbHOE M OKOHYATEIIb-
HOE TIOBTOPEHHE), UTO BJIEYET 3a COOOI MOBTOPEHNE
CJIOB.

IlepBbIii MPUHIMI OH HA3BIBAET «PUTM MBICIN»,
BTOpOit — «put™ 3ByKa» [Allen, 1933, c. 492, 506].

SApxuii npumep nposiBIeHUsI ONOIEHCKUX PUTMH-
YECKUX BIMSIHUNH MOXXHO yBHAETh B «OTpBIBKax
nByx Om» AnBapy ne Kammyma:

[Ipuxonu, Houb, npeBHelmIas u Bcerga Npex-
HAA...

[Iprxomu omuHOKAS, TOP)KECTBEHHAS, PyKHA YPOHUB

Bronb Tena TBOETO, IPUXOAM.

W npunecu ropsl nanékue K NOJHOXKBIO 1€PEBLEB
OIU3KHX,
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Crneit B 0IHOM TI0JIe, TBOEM, HOYHOM, BCE ITOJI,
YTO BUKY,

Cnenaii U3 rOpHOM 1IenH TIILIOY TOJIBKO U3 TBOE-
ro Tena,

M3menn e€ obmube, COTPH JASTANIH, YTO H3IATH
BUXY...

W ocTaBp nulllb OJUH CBET, U APYTOH CBET, U €I
Ipyrou

Ha sTom paccTositHuM, CMyTHOM, CMYIIAIOIIEM,

Ha sTtoMm paccrosiHuu, BHE3aITHO HETIPEOIOTUMOM.

(ITeperon 1. demenko-CKBOPIIOBOIA)

M3BecTHBIN uccaenoBaTENb AHTIIUUCKON METpH-
KW, B YaCTHOCTH CBOOOMHOTO ctuxa, Maptun [lyd-
(en oOpamaeT BHIMaHUE Ha PETyJIHPOBAHUE PUTMA
B ctuxax Kammyma, kak ¥ B cTuxax YWUTMeHa, Ha
ypoBHE ()pa3bl B COYETaHUH C pazHOOOpa3HeM cxe-
MBI yAApeHUil, YTO AaBajo WK OIUH Npeobianaro-
IHUKA PUTM, WIK Pa3HOOOpaszue PUTMOB B CTPOKaX
[Duffell, 2008]. TTeccoa MHUPOKO MOIB30BAJICS MIPH-
€MOM «BHEIIHETO CONOCTABICHUS» — HAJMYUEM pe-
T'YJIAPHBIX CTPOK B CBOOOTHOM CTHXE — KaK B CTHUXaX
Kaniipy, Tak u B ctuxax Kammyma. 9T1oT npuém sip-
ko mnposiBisierca B «Mopckoid Ope» AnBapy ne
Kamnymra, koraa aBTop BBOAMT B Oy JBE CTPOUKH
n3 nuparckoi necHu (CtuBeHcoH «OCTPOB COKpO-
BUlY): «[IaTHaAaTh YenoOBEeK HAa CYHIYK MEpTBe-
na...» [Ferrari, 2012].

N em€ omuH BuJ pUTMAa B CBOOOJHOM CTHXE
Kamnyma, xoroporo Het y Kasiipy, 3To put™m Bu3y-
anbHblit: «Eh-eh-eh...». Dii-sii-oii-oit! Heit-3ii-3ii-9ii-
5it! Meit-nit-5it-3it-3i-it .

MHorue nopryrajisckue (Gpuionoru, He 3aHHMa-
IOLIMECS CIIEUATILHO 3TUM BOIPOCOM, CUUTAIOT, YTO
MeTpuka Kasiipy HUYEeM He OTIMYaeTCss OT METPHKH
Kamnyma. Ho B uccnenosanuu Ilommm Dmnen bor
[Bothe, 2007] MOXHO BCTPETUTh HHTEPECHBIC BHIBO-
bl 0 pa3nuuuu Mexay purmukor Kasitpy u Kam-
nyma. [lo MHEeHHIO MccleoBaTeIbHUIBI, «CBOOOI-
Hbll ctux» Kasiipy m Kamnyma Henb3s cunrtarh
MOJTHOCTBIO «CBOOOJHBIMY, KaKUM SBISIETCS COBpE-
MeHHbIH BepauOp. CylecTBYIOT NPeNnoiIoXKeHuUs,
YTO Tepe]] HaMH TeK3aMeTp, HO He CTPOTHA, THOKHUH,
KOTOpBIN TepemMeskaeTcsi 6oee KOPOTKUMHU CTpPOKa-
MU C W3MEHEHHBIM pUTMOM. CBOOOAHBIN cTUX AJl-
Bapy ne Kammymma 9acto ompenensioT Kak «pUTM
a63ameBy. Ctuxu Kaniipy, mogoOHbIe Tipo3e, OIu3Ku
K pasrOBOPHOM peuu, JHIIEHBl YKpalleHWH, He-
YMECTHBIX JUIsSl T€X 4yBCTB, KOTOPBIE NPU3BAHBI II€-
penasath. MccienoBaTenbHUIIA OTMEYAET, YTO (-
¢dexT cBoOOIHOTO U clokHOro crruxa Kammyma co-
3/1aeTCsl TPU MOMOIIM HCIIOJIB30BaHUS JIOJITHX, TPO-

TSOKEHHBIX CTOI, B KOTOPBIX KaKJIbI YJapHBIHA CIIOT
COIIPOBOXKAAETCA MHOTUMH O€3yAapHBIMH WM He-
CYILLIUMH JIETKOE yAapeHue cioramu. CTomsl ke CTH-
xa Kaoiipy, umeromme Oomnplnee YUCIO yOapHBIX
CJIOroB, 0oJIee CKaTbl, IO3TOMY OHU YMTAKOTCS MEI-
nenHee. Jlaxke mpu OOIBINEH MPOTSIKEHHOCTH CTHX
Kasiipy HEe MoKeT 4uTaThCsl ¢ TON K€ CKOPOCTHIO,
Kak ¥ ctux Kamiyia, ToToMy 94TO PUTM CaMHUX CJIOB
atoro He mo3Bossier. Ctux Kasiipy 3Byunt menmen-
HO, 4eM jocTuraercs 3(Q(eKT SICHOro W MpsIMOro
TOJIKOBaHUs ero ujeil. Ero, 6onee kopoTkue, uyem y
Kamnymia, cTpoku 4acTo M30CHIIa0UYHBI, YTO NPU-
naéT cTuxy perymasipHocts. Kammym sxe, HaoOopoT,
KOMOMHHPYET PUTMBI O0JIee CTIOKOMHBIC C IPYTUMH,
YCKOPSIIOIUMMUCS, TIEpEfaBasl 3TUM CIOXKHYIO CMEHY
IMOLIUH.

BriBoaBI

Hrak, mbel Bunum, yrto PepHanno Ileccoa wuc-
N0JIb30BAJI B NOPTYTraJbCKOM sI3bIKe, Hapsily C
CIILIA0MKOH, CHI1a00-TOHMYECKYI0 CHCTEMY
CTHXOCJIOKEHNS], TAKUE MepexoaHble GopMbl, Kak
JOJbHUKH M JIOTa3bl, CBOOOAHBIH CTHX M JaxKe
HMHUTALMI0 AaHTUYHOIO (ApeBHErpe4ecKoro) Mer-
pudeckoro cruxociaoxkenus. Cuuiabo-TOHUKA
mpunuia B TBopuecTBo Ileccoa ot ero riayOokoro
TEOPETUYECKOTO0 M MPAKTUYECKOIO0 3HAKOMCTBA C
MPOCOJIMEN aHTIIMUCKOTO $3bIKa, B KOTOPOM yaape-
HHE — (aKTOp, MPUHOCSAIINN PEryIsIpHOCTh B I103-
3ur0. MHorue ctuxu [leccoa, ocoOeHHO OpTOHMMA,
4€TKO MOMUMHSIOTCS 3aKOHAM CHIUIa00-TOHHKH, OJ-
HAKO PUTM HEKOTOPBIX €ro CTHXOB, Ha (POHE Ompe-
JIeIEHHOU METPUUYECKON CHCTEMBI, SBISIETCS JOCTa-
TOYHO NPUXOTJIMBBIM, B HEM OT CTPOKU K CTPOKE
MOXET MEHATHCS CXEMa PACIOJIOKEHHSI yIapEeHUN U
KOJIMYECTBO CJIOTOB B CTPOKE. DTO XapaKTEpPHO HJIs
MOPTYTraJIbCKOM MPOCOANUH, B KOTOPOM Ja)ke CKIIEU-
BaHHE CJIOTOB TpU OOpa3oBaHUM W3 TpaMMaTHde-
CKHUX CJIOTOB q)OHeTI/I‘IeCKI/IX BO MHOI'OM 3aBUCHUT OT
JKeJaHus caMoro aBropa. 3adactyto [leccoa ucnosnb-
30Baj CHIIA00-TOHMYECKYH) METPUKY UMEHHO IS
TOTO, YTOOBI Ha 0a3e ONpeAeIEHHBIX OKUIAHUN BBI-
CTPOUTDH MPUXOTIUBBIN, HEOKUJAHHBIA PUTM CBOETO
cruxa. Ecin B anTonormsix Ileccoa, m3maHHBIX
emé B KoHe XX BeKa, MepeBOAYMKH CIrIaKuBa-
JIN «III€POXOBATOCTH» PUTMA aBTOpPA, NMpeACTaB-
JIfiS1 B CBOMX NME€PEBOIAX €ro CTUXU HANTUCAHHBIMH
rJIaaKkuM PUTMOM, 0e3 OTKJIOHEeHMid, TO ceifuac,
JyMal, HACTAJI0 BpeMsi, KOrjaa cjeayeT nmepeBo-
auTh ctuxu Ileccoa, MakcUMAaIbLHO NPUOIHKAICH
K PUTMY OpPUTHHAJA.
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